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Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

⽇本語
このガイドは、⾔語によって翻訳 版が⽤意されています。.
ディ ーラーに問い合わせるか、次のアドレスでご確認ください：
www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska
Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com
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Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

®TM e o logotipo BRP são marcas da BOMBARDIER
RECREATIONAL PRODUCTS INC. ou de suas
afiliadas.
©2026 BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS
INC. TODOS OS DIREITOS RESERVADOS.
Marcas comerciais TM® da BRP ou suas afiliadas.
Esta é uma lista não abrangente de marcas comerciais
de propriedade da Bombardier Recreational Products
Inc. ou de suas afiliadas.
Marcas que podem não ser registradas em todas as
jurisdições.

Can-Am® OutlanderTM

Outlander MaxTM Rotax E-PowerTM

No Canadá, os produtos são distribuídos e reparados
pela Bombardier Recreational Products Inc. (BRP).
Nos EUA, os produtos são distribuídos e reparados pela
BRP US Inc.



Na Área Econômica Europeia (compreendida pelos
estados-membros da União Europeia mais o Reino
Unido, Noruega, Islândia e Liechtenstein), Comunidade
dos Estados Independentes (inclusive Ucrânia e
Turcomenistão) e Turquia, os produtos são distribuídos
e reparados pela BRP European Distribution S. A. e
outras afiliadas ou subsidiárias da BRP.
Para todos os outros países, os produtos são
distribuídos e reparados pela Bombardier Recreational
Products Inc. (BRP) ou suas afiliadas.
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1 GARANTIA - ÍNDICE



GARANTIA LIMITADA DA BRP NOS ESTADOS UNIDOS E NO CANADÁ:
ATV ELÉTRICO CAN-AM® 2027
1) ALCANCE DA GARANTIA LIMITADA
A Bombardier Recreational Product Inc. ("BRP") oferece garantia ao ATV Elétrico Can-Am 2027
(“Produto”) e às suas baterias de alta tensão vendidos por concessionárias autorizadas da BRP nos
Estados Unidos da América (“EUA”) e no Canadá contra defeitos em materiais ou fabricação pelo
período e condições descritos abaixo.
Esta garantia limitada será considerada nula e sem efeito se:

1. O Produto foi usado para corrida ou qualquer outra atividade de competição, em qualquer momento,
mesmo que tenha sido pelo proprietário anterior; ou

2. Se o Produto tiver sido alterado ou modificado de tal forma que afete o seu funcionamento,
desempenho e durabilidade ou tenha sido alterado ou modificado para mudar a respectiva finalidade
de uso.

3. O Produto tiver sido alterado ou modificado de tal forma que afete o funcionamento da bateria de alta
tensão, o desempenho e a durabilidade;

4. A bateria de alta tensão do Produto foi usada como uma fonte de energia estacionária.
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O carregador integrado, aquecedor, inversor e o motor elétrico são cobertos pelo período de garantia
limitada do veículo contra defeitos de material ou de fabricação.
Peças e acessórios não instalados de fábrica não estão cobertos por esta garantia limitada. Consulte o
texto da garantia limitada das peças e acessórios aplicáveis.

GARANTIA



2) LIMITAÇÕES DE RESPONSABILIDADE
ATÉ ONDE PERMITIDO POR LEI, ESTA GARANTIA É DADA E ACEITA EXPLICITAMENTE,
SUBSTITUINDO TODAS E QUAISQUER OUTRAS GARANTIAS, EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS,
INCLUINDO SEM LIMITAÇÕES TODAS AS GARANTIAS DE COMERCIALIZAÇÃO OU ADEQUAÇÃO A
UM FIM DETERMINADO. NA MEDIDA EM QUE NÃO PUDEREM SER RENUNCIADAS, AS
GARANTIAS IMPLÍCITAS LIMITAM-SE AO PRAZO DE VALIDADE DA GARANTIA EXPRESSA. OS
DANOS INCIDENTAIS E CONSEQUENTES ESTÃO EXCLUÍDOS DA COBERTURA DESTA
GARANTIA. ALGUNS ESTADOS/PROVÍNCIAS NÃO PERMITEM AS RENÚNCIAS, LIMITAÇÕES E
EXCLUSÕES IDENTIFICADAS ACIMA. ASSIM, ELAS PODEM NÃO SE APLICAR AO SEU CASO.
ESTA GARANTIA LHE OUTORGA DIREITOS ESPECÍFICOS MAS VOCÊ TAMBÉM PODE TER
OUTROS DIREITOS LEGAIS QUE VARIAM DE ESTADO PARA ESTADO OU DE PROVÍNCIA PARA
PROVÍNCIA.
Nem o distribuidor e qualquer concessionária BRP nem qualquer outra pessoa, tem autorização para
fazer qualquer declaração, representação ou garantia referente ao Produto e/ou às suas baterias de alta
tensão, além das contidas nesta garantia limitada e, se o fizer, não será executável contra a BRP.
A BRP reserva-se o direito de modificar esta garantia limitada a qualquer momento, sendo que tal
modificação não alterará as condições da garantia aplicáveis aos Produtos e/ou às suas baterias de alta
tensão vendidos enquanto esta garantia estiver em vigor.
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3) EXCLUSÕES – NÃO TÊM GARANTIA
Esta garantia não cobre danos ou falhas resultantes ou causadas por:

• Tentativa de modificar os componentes de alta tensão como o carregador integrado, bateria de alta
tensão, aquecedor, inversor e/ou o motor elétrico, por exemplo: para obter tempos de carga mais
rápidos ou aumentar a potência original, pois essas ações anularão a garantia.

• Abertura de quaisquer componentes de alta tensão, como bateria de alta tensão, carregador
integrado, aquecedor, inversor e motor elétrico.

• Reboque ou recuperação inadequada do veículo quando a bateria de alta tensão estiver
descarregada ou houver outra falha que possa danificar o motor elétrico ou outros componentes de
alta tensão. O não cumprimento do método de reboque e/ou recuperação recomendados neste
manual anulará a garantia.

Os itens a seguir não contarão com garantia em hipótese alguma:

• Desgaste causado pelo uso normal;
• Itens de manutenção de rotina, afinamentos e ajustes;
• Danos causados por negligência ou falha em fornecer manutenção e/ou armazenamento adequado,

conforme descrito no Manual do proprietário;
• Danos relacionados à aparência do Produto, incluindo, entre outros, riscos, amassados, desbotados,

bolhas, descascados e danos ao material da capa do assento;

GARANTIA



• Danos resultantes da instalação de peças com especificações que diferem das peças originais do
Produto, tais como, entre outros, pneus, rodas ou freios diferentes.

• Danos ou falhas causados pela instalação de acessórios não BRP nos sistemas elétricos do Produto.
• Danos resultantes de retirada de peças, reparos, serviços, manutenção, modificações ou uso

incorretos de peças ou acessórios não fabricados ou aprovados pela BRP, ou resultantes de reparos
feitos por uma pessoa que não seja uma Concessionária autorizada de serviços BRP.

• Danos causados por abuso, uso anormal, negligência ou operação do produto de forma inconsistente
com a operação recomendada descrita no Manual do Proprietário;

• Dano resultante de acidente, submersão, incêndio, roubo, vandalismo ou qualquer ato fortuito;
• Operação com produtos químicos, óleos ou lubrificantes que não sejam adequados ao uso com o

Produto (consulte o Manual do Proprietário);
• Danos causados pela entrada de água ou neve;
• Danos provocados por ferrugem, corrosão ou exposição às intempéries;
• Danos incidentais, consequentes ou de qualquer outro tipo, incluindo, sem limitação, gastos com

transporte, serviço de reboque, armazenagem, telefone, aluguel, táxi, transtornos, cobertura de
seguro, pagamento de empréstimos, perda de tempo e perda de receita devido a paralisações
causadas por serviços de manutenção;

• Danos resultantes de instalação incorreta de acessórios BRP, caso a instalação não esteja em
conformidade com as instruções da BRP.
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• Danos causados pela manutenção e/ou armazenamento inadequados, conforme descrito no Manual
do Proprietário. A exposição do veículo a temperaturas ambiente acima de 60 °C (140 °F) ou abaixo
de -40 °C (-40 °F) pode danificar a bateria de alta tensão e anular a garantia;

• Danos causados pela exposição da bateria de alta tensão ao contato direto com chama;
• Danos físicos à bateria de alta tensão ou tentativa intencional de reduzir a vida útil da bateria de alta

tensão;
• Danos aos componentes internos resultantes da desmontagem e abertura do compartimento da

bateria de alta tensão são estritamente proibidos;
• Danos resultantes de procedimentos incorretos de carregamento ou de dispositivos de carregamento

incompatíveis;
• Danos à bateria de alta tensão por deixar o veículo com baixo estado de carga por um longo período

sem utilização.; O armazenamento deve ser feito conforme descrito no Manual do Proprietário.
• Danos consequenciais causados por negligência ou pela falta de reparo adequado de um problema já

existente.
• Danos resultantes por negligência ou falta de instalação adequada de novas atualizações de

software;
• Perda de capacidade da bateria devido ou resultante de perda gradual de capacidade.(1)
(1) Qualquer reivindicação baseada em redução de capacidade/alcance deve ser confirmada e aprovada
pela BRP para ser elegível para cobertura.

GARANTIA



4) PERÍODO DE COBERTURA DA GARANTIA
Esta garantia limitada entrará em vigor a partir (1) da data de entrega ao primeiro comprador de varejo ou
(2) da data em que o produto for utilizado pela primeira vez, valendo o que ocorrer primeiro, e pelo
período aplicável abaixo:

• DOZE (12) meses consecutivos, para uso particular ou comercial dos proprietários.
BATERIA DE ALTATENSÃO
A garantia limitada da bateria de alta tensão entrará em vigor em SESSENTA (60) meses
consecutivo, ou vinte mil quilômetros (20.000 km)/(12.500 milhas), o que ocorrer primeiro,
somente se o estado de funcionamento (SOH) da bateria de alta tensão for igual ou maior que (≥)
setenta por cento (70%) da capacidade inicial.
O reparo ou a substituição de peças ou a realização de serviços sob esta garantia não estende a sua
validade além da data de validade original.
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5) CONDIÇÕES PARA A OBTENÇÃO DA COBERTURA DE GARANTIA
Esta cobertura de garantia é válida somente se todas as condições a seguir forem cumpridas:

• O Produto deve ser adquirido como novo e não usado, pelo primeiro proprietário, em uma
Concessionária autorizada para vender os Produtos no país em que a venda foi efetuada
(“Concessionária”);

• O processo de inspeção pré-entrega, especificado pela BRP, deve ser concluído, documentado e
assinado pelo comprador;

• O Produto deve ter um registro adequado junto a uma concessionária autorizada;
• O Produto deve ser adquirido no país em que o comprador;
• A manutenção de rotina descrita no Manual do proprietário deve ser realizada periodicamente a fim

de manter válida a cobertura. A BRP se reserva o direito de fazer a cobertura da garantia contingente
após comprovação de manutenção adequada.

A BRP não honrará a presente garantia limitada para qualquer proprietário de uso particular ou uso
comercial se qualquer uma das condições acima não for atendida. Essas limitações são necessárias
para permitir que a BRP preserve a segurança de seus produtos, e também de seus consumidores e do
público em geral.

GARANTIA



6) O QUE FAZER PARA OBTER A COBERTURA DE GARANTIA
O cliente deve cessar o uso do Produto no caso de aparecer uma anomalia, notificar uma concessionária
de manutenção BRP dentro de três (3) dias a partir do aparecimento da anomalia, bem como fornecer à
concessionária acesso e oportunidade razoáveis de reparar o Produto.
O cliente também deve apresentar à Concessionária o comprovante de aquisição do Produto e assinar a
ordem de reparo/trabalho antes do seu início, para validar o reparo em garantia.
Todas as peças trocadas nessa garantia limitada se tornam propriedade da BRP.
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7) O QUE A BRP FARÁ
As obrigações da BRP segundo esta garantia estão limitadas, a seu critério exclusivo, ao reparo ou
substituição das peças consideradas defeituosas pelo uso, manutenção e serviço normais sem cobrar
pelas peças e pela mão de obra, em qualquer concessionária autorizada pela BRP, durante o período de
cobertura da garantia e nas condições aqui descritas. Nenhuma reivindicação de violação da garantia
deve ser causa para o cancelamento ou rescisão da venda do Produto ao proprietário.
Na eventualidade de ser necessário efetuar a assistência fora do país de venda original, o proprietário
terá de arcar com os encargos adicionais devidos a práticas e condições locais tais como, mas não se
limitando a frete, seguro, taxas, pagamento de licenças, direitos de importação e todos e quaisquer
outros encargos financeiros, incluindo os encargos tributáveis por governos, estados, territórios e
departamentos respectivos.
A BRP reserva-se o direito de melhorar ou modificar os produtos periodicamente, sem assumir qualquer
obrigação de modificar os produtos fabricados anteriormente.
Sem prejuízo do disposto anteriormente, após o término do período de garantia, as peças para reparo do
Produto estarão disponíveis para os consumidores comprarem, ao preço de varejo exibido na
concessionária ou no site da BRP, por um período razoável após o ano do modelo do Produto.

GARANTIA



8) TRANSFERÊNCIA
Se a propriedade de um Produto for transferida durante o período de cobertura da garantia, esta garantia
limitada, sujeita a seus termos e condições, também deverá ser transferida e será válida durante o
período de cobertura restante, desde que a BRP, ou um Distribuidor/Concessionária Autorizada do
produto receba um comprovante de que o proprietário anterior concordou com a transferência de
propriedade, juntamente com os dados do novo proprietário.

9) ASSISTÊNCIA AO CONSUMIDOR
Em caso de uma controvérsia ou litígio em relação a esta garantia limitada, a BRP sugere que você tente
resolver o problema com a concessionária. Recomendamos que a questão seja tratada com o
proprietário ou gerente de serviços da concessionária autorizada.
Se a questão ainda não for resolvida, entre em contato com a BRP preenchendo o formulário de contato
de cliente no site www. brp. com ou enviando correspondência para a BRP para um dos endereços
listados na seção Entre em contato, page 2-7 deste guia.
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GARANTIA LIMITADA INTERNACIONAL DA BRP: ATV ELÉTRICO CAN-
AM® 2027
1) ALCANCE DA GARANTIA LIMITADA
A Bombardier Recreational Products Inc. (“BRP”) oferece garantia ao ATV Elétrico Can-Am® 2027
(“Produto”) e às respectivas baterias de alta tensão vendidos por distribuidores ou concessionárias
autorizados pela BRP a distribuir os Produtos fora dos Estados Unidos da América (“EUA”), Canadá,
estados-membros da Área Econômica Europeia (compreendida pelos estados da União Europeia mais o
Reino Unido, Noruega, Islândia e Liechtenstein) (“AEE"), estados-membros da Comunidade dos Estados
Independentes (inclusive Ucrânia e Turcomenistão) (“CEI”) contra defeitos de materiais ou de fabricação
pelo período e condições descritos abaixo.

GARANTIA



Esta garantia limitada será considerada nula e sem efeito se:

1. O Produto foi usado para corrida ou qualquer outra atividade de competição, em qualquer momento,
mesmo que tenha sido pelo proprietário anterior; ou

2. Se o Produto tiver sido alterado ou modificado de tal forma que afete o seu funcionamento,
desempenho e durabilidade ou tenha sido alterado ou modificado para mudar a respectiva finalidade
de uso.

3. O Produto tiver sido alterado ou modificado de tal forma que afete o funcionamento da bateria de alta
tensão, o desempenho e a durabilidade;

4. A bateria de alta tensão do Produto foi usada como uma fonte de energia estacionária.
O carregador integrado, aquecedor, inversor e o motor elétrico são cobertos pelo período de garantia
limitada do veículo contra defeitos de material ou de fabricação.
Peças e acessórios não instalados de fábrica não estão cobertos por esta garantia limitada. Consulte o
texto da garantia limitada das peças e acessórios aplicáveis.
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2) LIMITAÇÕES DE RESPONSABILIDADE
ATÉ ONDE PERMITIDO POR LEI, ESTA GARANTIA É DADA E ACEITA EXPLICITAMENTE,
SUBSTITUINDO TODAS E QUAISQUER OUTRAS GARANTIAS, EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS,
INCLUINDO SEM LIMITAÇÕES TODAS AS GARANTIAS DE COMERCIALIZAÇÃO OU ADEQUAÇÃO A
UM FIM DETERMINADO. NA MEDIDA EM QUE NÃO PUDEREM SER RENUNCIADAS, AS
GARANTIAS IMPLÍCITAS LIMITAM-SE AO PRAZO DE VALIDADE DA GARANTIA EXPRESSA. OS
DANOS INCIDENTAIS E CONSEQUENTES ESTÃO EXCLUÍDOS DA COBERTURA DESTA
GARANTIA. ALGUNS ESTADOS/PROVÍNCIAS NÃO PERMITEM AS RENÚNCIAS, LIMITAÇÕES E
EXCLUSÕES IDENTIFICADAS ACIMA. ASSIM, ELAS PODEM NÃO SE APLICAR AO SEU CASO.
ESTA GARANTIA LHE OUTORGA DIREITOS ESPECÍFICOS MAS VOCÊ TAMBÉM PODE TER
OUTROS DIREITOS LEGAIS QUE PODEM VARIAR DE PAÍS PARA PAÍS. A BRP NÃO SERÁ
RESPONSABILIZADA SE OS PRODUTOS OU PEÇAS EM GARANTIA NÃO ESTIVEREM
DISPONÍVEIS EM CERTOS PAÍSES POR MOTIVOS FORA DO CONTROLE DA BRP.
Para Produtos adquiridos na Austrália, consulte abaixo a seção específica da Austrália.
Nem o distribuidor e qualquer concessionária BRP nem qualquer outra pessoa, tem autorização para
fazer qualquer declaração, representação ou garantia referente ao Produto e/ou às suas baterias de alta
tensão, além das contidas nesta garantia limitada e, se o fizer, não será executável contra a BRP.
A BRP reserva-se o direito de modificar esta garantia limitada a qualquer momento, sendo que tal
modificação não alterará as condições da garantia aplicáveis aos Produtos e às suas baterias de alta
tensão vendidos enquanto esta garantia estiver em vigor.
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3) EXCLUSÕES – QUE NÃO ESTÃO GARANTIDAS
Esta garantia não cobre danos ou falhas resultantes ou causadas por:

• Tentativa de modificar os componentes de alta tensão como o carregador integrado, bateria de alta
tensão, aquecedor, inversor e/ou o motor elétrico, por exemplo: para obter tempos de carga mais
rápidos ou aumentar a potência original, pois essas ações anularão a garantia.

• Abertura de quaisquer componentes de alta tensão, como bateria de alta tensão, carregador
integrado, aquecedor, inversor e motor elétrico.

• Reboque ou recuperação inadequada do veículo quando a bateria de alta tensão estiver
descarregada ou houver outra falha que possa danificar o motor elétrico ou outros componentes de
alta tensão. O não cumprimento do método de reboque e/ou recuperação recomendados neste
manual anulará a garantia.

Os itens a seguir não contarão com garantia em hipótese alguma:

• Desgaste causado pelo uso normal;
• Itens de manutenção de rotina, afinamentos e ajustes;
• Danos causados por negligência ou falha em fornecer manutenção e/ou armazenamento adequado,

conforme descrito no Manual do proprietário;
• Danos relacionados à aparência do Produto, incluindo, entre outros, riscos, amassados, desbotados,

bolhas, descascados e danos ao material da capa do assento;
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• Danos resultantes da instalação de peças com especificações que diferem das peças originais do
Produto, tais como, entre outros, pneus, rodas ou freios diferentes.

• Danos ou falhas causados pela instalação de acessórios não BRP nos sistemas elétricos do Produto.
• Danos resultantes de retirada de peças, reparos, serviços, manutenção, modificações ou uso

incorretos de peças ou acessórios não fabricados ou aprovados pela BRP, ou resultantes de reparos
feitos por uma pessoa que não seja uma Concessionária autorizada de serviços BRP.

• Danos causados por abuso, uso anormal, negligência ou operação do produto de forma inconsistente
com a operação recomendada descrita no Manual do Proprietário;

• Dano resultante de acidente, submersão, incêndio, roubo, vandalismo ou qualquer ato fortuito;
• Operação com produtos químicos, óleos ou lubrificantes que não sejam adequados ao uso com o

Produto (consulte o Manual do Proprietário);
• Danos causados pela entrada de água ou neve;
• Danos provocados por ferrugem, corrosão ou exposição às intempéries;
• Danos incidentais, consequentes ou de qualquer outro tipo, incluindo, sem limitação, gastos com

transporte, serviço de reboque, armazenagem, telefone, aluguel, táxi, transtornos, cobertura de
seguro, pagamento de empréstimos, perda de tempo e perda de receita devido a paralisações
causadas por serviços de manutenção;

• Danos resultantes de instalação incorreta de acessórios BRP, caso a instalação não esteja em
conformidade com as instruções da BRP.

GARANTIA



• Danos causados pela manutenção e/ou armazenamento inadequados, conforme descrito no Manual
do Proprietário. A exposição do veículo a temperaturas ambiente acima de 60 °C (140 °F) ou abaixo
de -40 °C (-40 °F) pode danificar a bateria de alta tensão e anular a garantia;

• Danos causados pela exposição da bateria de alta tensão ao contato direto com chama;
• Danos físicos à bateria de alta tensão ou tentativa intencional de reduzir a vida útil da bateria de alta

tensão;
• Danos aos componentes internos resultantes da desmontagem e abertura do compartimento da

bateria de alta tensão são estritamente proibidos;
• Danos resultantes de procedimentos incorretos de carregamento ou de dispositivos de carregamento

incompatíveis;
• Danos à bateria de alta tensão por deixar o veículo com baixo estado de carga por um longo período

sem utilização.; O armazenamento deve ser feito conforme descrito no Manual do Proprietário.
• Danos consequenciais causados por negligência ou pela falta de reparo adequado de um problema já

existente.
• Danos resultantes por negligência ou falta de instalação adequada de novas atualizações de

software;
• Perda de capacidade da bateria devido ou resultante de perda gradual de capacidade.(1)
(1) Qualquer reivindicação baseada em redução de capacidade/alcance deve ser confirmada e aprovada
pela BRP para ser elegível para cobertura.
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4) PERÍODO DE COBERTURA DA GARANTIA
Esta garantia limitada entrará em vigor a partir (1) da data de entrega ao primeiro comprador de varejo ou
(2) da data em que o Produto for utilizado pela primeira vez, o que ocorrer primeiro, e pelo período
aplicável abaixo:

• DOZE (12) meses consecutivos, para proprietários de uso particular ou comercial.
• Na Ásia Pacífico exceto China: VINTE E QUATRO (24) MESES CONSECUTIVOS para utilização

privada e DOZE (12) meses consecutivos para uso comercial.
• Apenas na AUSTRÁLIA E NOVA ZELÂNDIA: TRINTA E SEIS (36) MESES CONSECUTIVOS ou

vinte mil quilômetros (20.000 km) ou (12.500 mi), o que ocorrer primeiro para uso privado ou
comercial.

BATERIA DE ALTATENSÃO
A garantia limitada da bateria de alta tensão entrará em vigor em SESSENTA (60) meses
consecutivo, ou vinte mil quilômetros (20.000 km)/(12.500 milhas), o que ocorrer primeiro,
somente se o estado de funcionamento (SOH) da bateria de alta tensão for igual ou maior que (≥)
setenta por cento (70%) da capacidade inicial.
O reparo ou a substituição de peças ou a realização de serviços sob esta garantia não estende a sua
validade além da data de validade original. A perda de capacidade da bateria resultante da perda gradual
da capacidade NÃO é coberta por esta garantia além dos termos e limites especificados acima.

GARANTIA



O período de cobertura da garantia identificado acima é um período mínimo de garantia limitada que
pode ser estendido por qualquer programa promocional de garantia aplicável, conforme for o caso.
Note que a duração e qualquer outra modalidade de cobertura da garantia estão sujeitas à legislação
aplicável nacional ou local do país do cliente.'
APENAS PARA PRODUTOS VENDIDOS NA AUSTRÁLIA
Nossos produtos vêm com garantias que não podem ser excluídas sob a Lei Australiana do Consumidor.
Você tem direito a uma substituição ou reembolso por defeito grave e compensação por qualquer outra
perda ou avaria razoavelmente previsível.
Você também tem direito ao conserto ou substituição dos produtos se estes não tiverem qualidade
aceitável e se a avaria não for considerada grave.
Nada nestes termos e condições da garantia deverá excluir, restringir ou modificar a aplicação de
qualquer condição, garantia, direito ou recurso conferido ou implicado sob a Competition and Consumer
Act 2010 (Cth), a Lei Australiana do Consumidor ou qualquer outra lei, pois isso seria uma transgressão a
essa lei ou causaria a anulação de qualquer parte destes termos e condições. Os benefícios concedidos
a você por esta garantia limitada somam-se a outros recursos que você tem sob a Lei Australiana do
Consumidor.
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5) CONDIÇÕES PARA A OBTENÇÃO DA COBERTURA DE GARANTIA
Esta cobertura de garantia é válida somente se todas as condições a seguir forem cumpridas:

• O Produto deve ser adquirido como novo e não usado pelo primeiro proprietário, em um Distribuidor/
Concessionária com autorização para distribuir Produtos no país em que a venda foi efetuada
(concessionárias );

• O processo de inspeção pré-entrega, especificado pela BRP, deve ser concluído, documentado e
assinado pelo comprador;

• O Produto deve ter sido devidamente registrado por um Distribuidor/Concessionária autorizado;
• O Produto deve ser adquirido no país em que o comprador;
• A manutenção de rotina descrita no Manual do proprietário deve ser realizada periodicamente a fim

de manter válida a cobertura. A BRP se reserva o direito de fazer a cobertura da garantia contingente
após comprovação de manutenção adequada.

A BRP não honrará a presente garantia limitada para qualquer proprietário de uso particular ou uso
comercial se qualquer uma das condições acima não for atendida. Essas limitações são necessárias
para permitir que a BRP preserve a segurança de seus produtos, e também de seus consumidores e do
público em geral.

GARANTIA



6) O QUE FAZER PARA OBTER A COBERTURA DE GARANTIA
O cliente deve cessar o uso do Produto no caso de aparecer uma anomalia, notificar um Distribuidor/
Concessionária de manutenção BRP dentro de dois (2) meses a partir do aparecimento da anomalia,
bem como fornecer a ele acesso e oportunidade razoáveis de reparar o Produto.
O período de notificação está sujeito à legislação aplicável nacional ou local do país do cliente.
O cliente também deve apresentar ao Distribuidor/Concessionária o comprovante de aquisição do
Produto e assinar a ordem de reparo/trabalho antes do seu início, para validar o reparo em garantia.
Todas as peças trocadas nessa garantia limitada se tornam propriedade da BRP.
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7) O QUE A BRP FARÁ
Até onde permitido por lei, as obrigações da BRP segundo esta garantia estão limitadas, a seu critério
exclusivo, ao reparo ou substituição das peças consideradas defeituosas pelo uso, manutenção e serviço
normais sem cobrar pelas peças e pela mão de obra, em qualquer Distribuidor/Concessionária
autorizado pela BRP, durante o período de cobertura da garantia e nas condições aqui descritas.
Nenhuma reivindicação de violação da garantia deve ser causa para o cancelamento ou rescisão da
venda do Produto ao proprietário. Você pode ter também outros direitos legais que podem variar de país
para país.
Na eventualidade de ser necessário efetuar a assistência fora do país de venda original, o proprietário
terá de arcar com os encargos adicionais devidos a práticas e condições locais tais como, mas não se
limitando a frete, seguro, taxas, pagamento de licenças, direitos de importação e todos e quaisquer
outros encargos financeiros, incluindo os encargos tributáveis por governos, estados, territórios e
departamentos respectivos.
A BRP reserva-se o direito de melhorar ou modificar os produtos periodicamente, sem assumir qualquer
obrigação de modificar os produtos fabricados anteriormente.

GARANTIA



8) TRANSFERÊNCIA
Se a propriedade de um produto for transferida durante o período de cobertura da garantia, esta garantia
limitada, sujeita a seus termos e condições, também deverá ser transferida e será válida durante o
período de cobertura restante, desde que a BRP, ou um Distribuidor/Concessionária de produtos
autorizados, receba uma prova de que o proprietário anterior concordou com a transferência de
propriedade, juntamente com os dados do novo proprietário.

9) ASSISTÊNCIA AO CONSUMIDOR
Em caso de uma controvérsia ou litígio em relação a esta garantia limitada, a BRP sugere que você tente
resolver o problema com a concessionária. Recomendamos que a questão seja tratada com o
proprietário ou gerente de serviço do distribuidor/da concessionária autorizada.
Se a questão ainda não for resolvida, entre em contato com a BRP preenchendo o formulário de contato
de cliente no site www. brp. com ou enviando correspondência para a BRP para um dos endereços
listados na seção Entre em contato, page 2-7 deste guia.
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GARANTIA LIMITADA DA BRP PARA A ÁREA ECONÔMICA EUROPEIA, A
COMUNIDADE DE ESTADOS INDEPENDENTES E ATURQUIA: ATV
ELÉTRICO CAN-AM® 2027
1) ALCANCE DA GARANTIA LIMITADA
A Bombardier Recreational Products Inc. (“BRP”) oferece garantia ao ATV Elétrico Can-Am® 2027
(“Produto”) e às suas baterias de alta tensão vendidas por distribuidores ou concessionárias autorizados
pela BRP a distribuir os Produtos nos estados-membros da Área Econômica Europeia (compreendida
pelos estados da União Europeia mais o Reino Unido, Noruega, Islândia e Liechtenstein) (“AEE”),
Turquia, estados-membros da Comunidade dos Estados Independentes (inclusive Ucrânia e
Turcomenistão) (“CEI”) contra defeitos de materiais ou de fabricação pelo período e condições descritos
abaixo.

GARANTIA



Esta garantia limitada será considerada nula e sem efeito se:

1. O Produto foi usado para corrida ou qualquer outra atividade de competição, em qualquer momento,
mesmo que tenha sido pelo proprietário anterior; ou

2. Se o Produto tiver sido alterado ou modificado de tal forma que afete o seu funcionamento,
desempenho e durabilidade ou tenha sido alterado ou modificado para mudar a respectiva finalidade
de uso.

3. O Produto tiver sido alterado ou modificado de tal forma que afete o funcionamento da bateria de alta
tensão, o desempenho e a durabilidade;

4. A bateria de alta tensão do Produto foi usada como uma fonte de energia estacionária.
O carregador integrado, aquecedor, inversor e o motor elétrico são cobertos pelo período de garantia
limitada do veículo contra defeitos de material ou de fabricação.
Peças e acessórios não instalados de fábrica não estão cobertos por esta garantia limitada. Consulte o
texto da garantia limitada das peças e acessórios aplicáveis.
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2) LIMITAÇÕES DE RESPONSABILIDADE
ATÉ ONDE PERMITIDO POR LEI, ESTA GARANTIA É DADA E ACEITA EXPLICITAMENTE,
SUBSTITUINDO TODAS E QUAISQUER OUTRAS GARANTIAS, EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS,
INCLUINDO SEM LIMITAÇÕES TODAS AS GARANTIAS DE COMERCIALIZAÇÃO OU ADEQUAÇÃO A
UM FIM DETERMINADO. NA MEDIDA EM QUE NÃO PUDEREM SER RENUNCIADAS, AS
GARANTIAS IMPLÍCITAS LIMITAM-SE AO PRAZO DE VALIDADE DA GARANTIA EXPRESSA. OS
DANOS INCIDENTAIS E CONSEQUENTES ESTÃO EXCLUÍDOS DA COBERTURA DESTA
GARANTIA. ALGUNS ESTADOS/PROVÍNCIAS NÃO PERMITEM AS RENÚNCIAS, LIMITAÇÕES E
EXCLUSÕES IDENTIFICADAS ACIMA. ASSIM, ELAS PODEM NÃO SE APLICAR AO SEU CASO.
ESTA GARANTIA LHE CONCEDE DIREITOS ESPECÍFICOS, E VOCÊ TAMBÉM PODE TER OUTROS
DIREITOS LEGAIS QUE PODEM VARIAR DE ESTADO PARA ESTADO OU DE PAÍS PARA PAÍS. A
BRP NÃO SERÁ RESPONSABILIZADA SE OS PRODUTOS OU PEÇAS EM GARANTIA NÃO
ESTIVEREM DISPONÍVEIS EM CERTOS PAÍSES POR MOTIVOS FORA DO CONTROLE DA BRP.
Para Produtos adquiridos na França, consulte abaixo a seção específica da França.
Nem o distribuidor e qualquer concessionária BRP nem qualquer outra pessoa, tem autorização para
fazer qualquer declaração, representação ou garantia referente ao produto e às suas baterias de alta
tensão, além das contidas nesta garantia limitada e, se o fizer, não será executável contra a BRP.
A BRP reserva-se o direito de modificar esta garantia limitada a qualquer momento, sendo que tal
modificação não alterará as condições da garantia aplicáveis aos Produtos e/ou suas baterias de alta
tensão vendidos enquanto esta garantia estiver em vigor.

GARANTIA



3) EXCLUSÕES – QUE NÃO ESTÃO GARANTIDAS
Esta garantia não cobre danos ou falhas resultantes ou causadas por:

• Tentativa de modificar os componentes de alta tensão como o carregador integrado, bateria de alta
tensão, aquecedor, inversor e/ou o motor elétrico, por exemplo: para obter tempos de carga mais
rápidos ou aumentar a potência original, pois essas ações anularão a garantia.

• Abertura de quaisquer componentes de alta tensão, como bateria de alta tensão, carregador
integrado, aquecedor, inversor e motor elétrico.

• Reboque ou recuperação inadequada do veículo quando a bateria de alta tensão estiver
descarregada ou houver outra falha que possa danificar o motor elétrico ou outros componentes de
alta tensão. O não cumprimento do método de reboque e/ou recuperação recomendados neste
manual anulará a garantia.

Os itens a seguir não contarão com garantia em hipótese alguma:

• Desgaste causado pelo uso normal;
• Itens de manutenção de rotina, afinamentos e ajustes;
• Danos causados por negligência ou falha em fornecer manutenção e/ou armazenamento adequado,

conforme descrito no Manual do proprietário;
• Danos relacionados à aparência do Produto, incluindo, entre outros, riscos, amassados, desbotados,

bolhas, descascados e danos ao material da capa do assento;
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• Danos resultantes da instalação de peças com especificações que diferem das peças originais do
Produto, tais como, entre outros, pneus, rodas ou freios diferentes.

• Danos ou falhas causados pela instalação de acessórios não BRP nos sistemas elétricos da Can-Am.
• Danos resultantes de retirada de peças, reparos, serviços, manutenção, modificações ou uso

incorretos de peças ou acessórios não fabricados ou aprovados pela BRP, ou resultantes de reparos
feitos por uma pessoa que não seja uma Concessionária autorizada de serviços BRP.

• Danos causados por abuso, uso anormal, negligência ou operação do produto de forma inconsistente
com a operação recomendada descrita no Manual do Proprietário;

• Dano resultante de acidente, submersão, incêndio, roubo, vandalismo ou qualquer ato fortuito;
• Operação com produtos químicos, óleos ou lubrificantes que não sejam adequados ao uso com o

Produto (consulte o Manual do Proprietário);
• Danos causados pela entrada de água ou neve;
• Danos provocados por ferrugem, corrosão ou exposição às intempéries;
• Danos resultantes de entrada de água ou neve;
• Danos incidentais, consequentes ou de qualquer outro tipo, incluindo, sem limitação, gastos com

transporte, serviço de reboque, armazenagem, telefone, aluguel, táxi, transtornos, cobertura de
seguro, pagamento de empréstimos, perda de tempo e perda de receita devido a paralisações
causadas por serviços de manutenção;

GARANTIA



• Danos resultantes de instalação incorreta de acessórios BRP, caso a instalação não esteja em
conformidade com as instruções da BRP.

• Danos causados pela manutenção e/ou armazenamento inadequados, conforme descrito no Manual
do Proprietário. A exposição do veículo a temperaturas ambiente acima de 60 °C (140 °F) ou abaixo
de -40 °C (-40 °F) pode danificar a bateria de alta tensão e anular a garantia;

• Danos causados pela exposição da bateria de alta tensão ao contato direto com chama;
• Danos físicos à bateria de alta tensão ou tentativa intencional de reduzir a vida útil da bateria de alta

tensão;
• Danos aos componentes internos resultantes da desmontagem e abertura do compartimento da

bateria de alta tensão são estritamente proibidos;
• Danos resultantes de procedimentos incorretos de carregamento ou de dispositivos de carregamento

incompatíveis;
• Danos à bateria de alta tensão por deixar o veículo com baixo estado de carga por um longo período

sem utilização. O armazenamento deve ser feito conforme descrito no Manual do Proprietário.
• Danos consequenciais causados por negligência ou pela falta de reparo adequado de um problema já

existente;
• Danos resultantes por negligência ou falta de instalação adequada de novas atualizações de

software;
• Perda de capacidade da bateria devido ou resultante de perda gradual de capacidade.(1)
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(1) Qualquer reivindicação baseada em redução de capacidade/alcance deve ser confirmada e aprovada
pela BRP para ser elegível para cobertura.

GARANTIA



4) PERÍODO DE COBERTURA DA GARANTIA
Esta garantia limitada entrará em vigor a partir (1) da data de entrega ao primeiro comprador de varejo ou
(2) da data em que o Produto for utilizado pela primeira vez, o que ocorrer primeiro, e pelo período
aplicável abaixo:

• VINTE E QUATRO (24) meses consecutivos, para uso particular ou comercial dos proprietários.
BATERIA DE ALTATENSÃO
A garantia limitada da bateria de alta tensão entrará em vigor em SESSENTA (60) meses
consecutivo, ou vinte mil quilômetros (20.000 km)/(12.500 milhas), o que ocorrer primeiro,
somente se o estado de funcionamento (SOH) da bateria de alta tensão for igual ou maior que (≥)
setenta por cento (70%) da capacidade inicial.
O reparo ou a substituição de peças ou a realização de serviços sob esta garantia não estende a sua
validade além da data de validade original. A perda de capacidade da bateria resultante da perda gradual
da capacidade NÃO é coberta por esta garantia além dos termos e limites especificados acima.
O período de cobertura da garantia identificado acima é um período mínimo de garantia limitada que
pode ser estendido por qualquer programa promocional de garantia aplicável, conforme for o caso.
Note que a duração e qualquer outra modalidade de cobertura da garantia estão sujeitas à legislação
aplicável nacional ou local do país do cliente.'
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5) SOMENTE PARA PRODUTOS VENDIDOS NA FRANÇA
O vendedor deve entregar mercadorias em conformidade com o contrato e ser responsável pelos
defeitos existentes antes da entrega. O vendedor deve também ser responsável por defeitos resultantes
da embalagem, das instruções de montagem ou da instalação, quando é sua responsabilidade pelo
contrato ou se realizada sob sua responsabilidade. Para estar conforme com o contrato, a mercadoria
deve:

1. Ser adequada ao uso normal para mercadorias semelhantes a esta e, se aplicável:
• Corresponder à descrição fornecida pelo vendedor e possuir as qualidades apresentadas ao

comprador através de amostra ou modelo;
• Possuir as qualidades que um comprador possa esperar legitimamente considerando as

declarações públicas do vendedor, do fabricante ou de seus representantes, inclusive em
propagandas ou rótulos; ou

2. Ter as características mutuamente acordadas entre as partes ou ser adequadas ao uso específico
pretendido pelo comprador e que tenham sido comunicadas ao vendedor e aceitas.

GARANTIA



A ação pela falta de conformidade prescreve dois anos após a entrega das mercadorias. O vendedor é
responsável pela garantia referente a defeitos ocultos na mercadoria vendida, caso tais defeitos tornem a
mercadoria inadequada ao uso a que se destina ou o uso seja reduzido a ponto do comprador, se tivesse
conhecimento do defeito, não viesse a adquirir a mercadoria ou recebesse um desconto para adquiri-la.
A ação por estes defeitos ocultos deve ser tomada pelo comprador dentro de 2 anos após a descoberta
do defeito.
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6) CONDIÇÕES PARA A OBTENÇÃO DA COBERTURA DE GARANTIA
Esta cobertura de garantia é válida somente se todas as condições a seguir forem cumpridas:

• O Produto deve ser adquirido como novo e não usado, pelo primeiro proprietário, em um distribuidor/
concessionária com autorização para distribuir os Produtos no país (ou no caso da AEE, a união de
países) em que a venda ocorreu (“Distribuidor/Concessionária”);

• O processo de inspeção pré-entrega, especificado pela BRP, deve ser concluído, documentado e
assinado pelo comprador;

• O Produto deve ter sido devidamente registrado por um Distribuidor/Concessionária autorizado;
• O produto deve ser adquirido no país (ou, no caso da AEE, a união de países) em que o comprador

reside; e
• A manutenção de rotina descrita no Manual do proprietário deve ser realizada periodicamente a fim

de manter válida a cobertura. A BRP se reserva o direito de fazer a cobertura da garantia contingente
após comprovação de manutenção adequada.

A BRP não honrará a presente garantia limitada para qualquer proprietário de uso particular ou uso
comercial se qualquer uma das condições acima não for atendida. Essas limitações são necessárias
para permitir que a BRP preserve a segurança de seus produtos, e também de seus consumidores e do
público em geral.

GARANTIA



7) O QUE FAZER PARA OBTER A COBERTURA DE GARANTIA
O cliente deve cessar o uso do Produto no caso de aparecer uma anomalia, notificar um Distribuidor/
Concessionária de manutenção BRP dentro de dois (2) meses a partir do aparecimento da anomalia,
bem como fornecer a ele acesso e oportunidade razoáveis de reparar o Produto.
O período de notificação está sujeito à legislação aplicável nacional ou local do país do cliente.
O cliente também deve apresentar ao Distribuidor/Concessionária o comprovante de aquisição do
Produto e assinar a ordem de reparo/trabalho antes do seu início, para validar o reparo em garantia.
Todas as peças trocadas nessa garantia limitada se tornam propriedade da BRP.
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8) O QUE A BRP FARÁ
Até onde permitido por lei, as obrigações da BRP segundo esta garantia estão limitadas, a seu critério
exclusivo, ao reparo ou substituição das peças consideradas defeituosas pelo uso, manutenção e serviço
normais sem cobrar pelas peças e pela mão de obra, em qualquer Distribuidor/Concessionária
autorizado pela BRP, durante o período de cobertura da garantia e nas condições aqui descritas.
Nenhuma reivindicação de violação da garantia deve ser causa para o cancelamento ou rescisão da
venda do Produto ao proprietário. Você pode ter também outros direitos legais que podem variar de país
para país.
No caso em que seja necessário serviço fora do país da venda original, ou para os residentes na AEE, se
forem necessários serviços fora da AEE, o proprietário arcará com a responsabilidade por qualquer
encargo adicional devido às práticas e condições locais, tais como, mas não limitados a frete, seguro,
impostos, taxas de licença, encargos de importação e todos e quaisquer outros encargos financeiros,
incluindo aqueles arrecadados por governos, estados, territórios e suas agências respectivas.
A BRP reserva-se o direito de melhorar ou modificar os produtos periodicamente, sem assumir qualquer
obrigação de modificar os produtos fabricados anteriormente.

GARANTIA



9) TRANSFERÊNCIA
Se a propriedade de um Produto for transferida durante o período de cobertura da garantia, esta garantia
limitada, sujeita a seus termos e condições, também deverá ser transferida e será válida durante o
período de cobertura restante, desde que a BRP, ou um Distribuidor/Concessionária Autorizada do
produto receba um comprovante de que o proprietário anterior concordou com a transferência de
propriedade, juntamente com os dados do novo proprietário.

10) ASSISTÊNCIA AO CONSUMIDOR
Em caso de uma controvérsia ou litígio em relação a esta garantia limitada, a BRP sugere que você tente
resolver o problema com a concessionária. Recomendamos que a questão seja tratada com o
proprietário ou gerente de serviço do distribuidor/da concessionária autorizada.
Se a questão ainda não for resolvida, entre em contato com a BRP preenchendo o formulário de contato
de cliente no site www. brp. com ou enviando correspondência para a BRP para um dos endereços
listados na seção Entre em contato, page 2-7 deste guia.
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INFORMAÇÕES DE DADOS CONFIDENCIAIS
INFORMAÇÕES DE DADOS CONFIDENCIAIS
A Bombardier Recreational Products Inc., suas afiliadas e subsidiárias (“BRP”) assumem o compromisso
de proteger sua privacidade. O objetivo deste aviso é informá-lo sobre como coletamos, usamos e
divulgamos suas informações pessoais no decorrer do gerenciamento do nosso relacionamento com
você. Para obter mais detalhes acesse o site de Política de Privacidade da BRP.

https://brp.com/en/privacy-policy.html

Pode estar certo de que adotamos medidas de segurança apropriadas para garantir que suas
informações pessoais sejam mantidas seguras e protegidas contra acesso, uso ou divulgação não
autorizados.
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As informações pessoais que mantemos sobre você são coletadas diretamente de você ou por meio de
nossos revendedores autorizados e terceiros (por exemplo, parceiros com os quais oferecemos serviços
ou realizamos atividades de marketing conjunto), e incluem:

• Contato, informações demográficas e de registro (por exemplo, nome, endereço completo, número de
telefone, e-mail, histórico de propriedade, idioma)

• Informações transacionais (por exemplo, informações necessárias para lidar com devoluções,
informações de pagamento quando você compra nossos produtos ou serviços por meio de nossos
sites ou aplicativos móveis e outras questões relacionadas à sua compra de produtos da BRP).

• Informações do veículo (por exemplo, número de série, número de identificação do veículo,
quilometragem, data de compra e entrega, uso da unidade, localização e movimentos do veículo)

• Os seus comentários, opiniões e análises sobre os nossos produtos e serviços
• Informações coletadas automaticamente quando você navega nos sites ou aplicativos móveis da BRP

ou de concessionárias são obtidas por meio de cookies e tecnologias similares (por exemplo,
endereço IP, tipo de dispositivo, sistema operacional, tipo de navegador, páginas da Web que você
visualiza).

Também podemos receber informações sobre você de plataformas de mídias sociais durante a sua
interação conosco nessas plataformas.

INFORMAÇÕES PARA O CLIENTE



Usamos suas informações pessoais por várias razões, principalmente para:

• Gerenciar seu pedido de produtos e serviços BRP (por exemplo, concluir ou entregar seu pedido ou
fazer manutenção em seu produto BRP)

• Fornecer suporte ao cliente, assistência e pós-venda (por exemplo, concluir ou acompanhar com
você sobre seu pedido ou manutenção, ajudar com qualquer problema de entrega, lidar com
devoluções e outras questões relacionadas à compra de produtos BRP)

• Gerenciar o registro dos seus produtos BRP, garantia, segurança, recall de segurança e resolução de
disputas (por exemplo, oferecer garantia e serviço pós-venda, proteger sua segurança, realizar recalls
de segurança)

• Enviar comunicações comerciais sobre nossos produtos e serviços (por exemplo, informar você sobre
novos produtos, serviços ou funcionalidades da BRP); compartilhar notícias sobre concursos,
promoções e eventos ou discutir sobre produtos ou serviços oferecidos pela BRP que possam ser de
seu interesse)

• Oferecer uma experiência personalizada, conteúdo, ofertas e serviços com base em tecnologias de
perfil e geolocalização (por exemplo, para avisar quando seu veículo precisar de manutenção ou
localizar a concessionária mais próxima)

• Realizar análises de dados e estatísticas que não identificam você pessoalmente, para inteligência de
negócios e obtenção de informações sobre como melhorar nossos produtos e serviços
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• Prevenir, detectar e controlar fraudes e quaisquer atividades não autorizadas ou ilegais (por exemplo,
detectar e controlar fraudes relacionadas à compra de produtos ou serviços da BRP; gerenciar
atividades ilegais ou não autorizadas e ameaças cibernéticas)

• Cumprir as leis e os regulamentos aplicáveis.
As suas informações pessoais podem ser divulgadas para o seguinte: BRP, concessionárias autorizadas
da BRP, distribuidores, prestadores de serviços, parceiros de publicidade e pesquisa de mercado e
outros terceiros autorizados.
Dependendo das circunstâncias, suas informações pessoais podem ser comunicadas fora da região em
que você reside. Suas informações pessoais são retidas apenas pelo tempo em que são necessárias
para a finalidade à qual são obtidas e de acordo com nossas políticas de retenção.
Para exercer os seus direitos de privacidade de dados (ex., direito de acesso, direito de retificação), para
cancelar seu consentimento a fim de ser removido da lista de endereços para fins de marketing, para
pesquisa de satisfação ou para questões de privacidade de dados gerais, entre em contato com o
Responsável pela Proteção de Dados da BRP em privacyofficer@brp.com ou por correio em: BRP Legal
Service, 726 St-Joseph, Valcourt, Quebec, Canada, J0E 2L0.
Quando a BRP processa suas informações pessoais, faz isso de acordo com a Política de
Privacidade da BRP, disponível em:
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https://brp.com/en/privacy-policy.html
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ENTRE EM CONTATO
www.brp.com

Ásia-Pacífico Europa, Oriente Médio e África

BRPAsia
107D and 107E, 17/F, Tower

1,
Grand Century Place,

Mongkok,
Kowloon, Hong Kong

Austrália
Level 26

477 Pitt Street
Sydney, NSW 2020

Japão
21F Shinagawa East One

Tower
2–16–1 Konan, Minato-ku-ku,

Tokyo 108–0075
China

上海市徐汇区衡山路10号6号
楼301

Rm 301, Building 6,
No.10 Heng Shan Rd,

Shanghai, China

Bélgica
Oktrooiplein 1
9000 Gent

República Tcheca
Stefanikova 43a

Prague 5
150 00

Alemanha
Alte Papierfabrik 16
D-40699 Erkrath

Finlândia
Isoaavantie 7

PL 8040
96320 Rovaniemi

França
Arteparc Bâtiment B

Route de la côte d'Azur,
13 590 Meyreuil

Noruega
Ingvald Ystgaards veg 15

N-7484 Trondheim
Suécia

Spinnvägen 15
903 61 Umeå

Suíça
Avenue d’Ouchy 4-6
1006 Lausanne

INFORMAÇÕES PARA O CLIENTE



América Latina América do Norte

Brasil
Rua Odila Maia Rocha Brito, 25
Edifício Beaumont, andar 1 ao 5
CEP 13092-110 Campinas - SP

México
Av. Ferrocarril 202

Parque Industrial Querétaro
Santo Rosa Jauregui, Querétaro

C.P. 76220

Canadá
3200A, rue King Ouest,

Suite 300
Sherbrooke (Québec) J1L 1C9

Estados Unidos
10101 Science Drive
Sturtevant, Wisconsin

53177
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MUDANÇA DE ENDEREÇO/PROPRIEDADE
Se o seu endereço tiver mudado ou se você for o novo proprietário do veículo, não deixe de avisar a
BRP:

• Notificar uma concessionária autorizada Can-Am.
• Somente para a América do Norte: ligar para o número 1-888-272-9222.
• Enviar por correio um dos cartões de mudança de endereço, nas páginas a seguir, para um dos

endereços da BRP indicados na seção Entre em contato, page 2-7 deste guia.
Em caso de mudança de propriedade, inclua uma prova que o proprietário anterior concordou com a
transferência.
Comunicar a BRP, até mesmo depois do vencimento da garantia limitada, é muito importante pois isso
permite que a BRP contate o proprietário do veículo se necessário, por exemplo, para rechamada de
segurança. É responsabilidade do proprietário notificar a BRP.
UNIDADES FURTADAS: Se o seu veículo for roubado, você deve notificar a BRP ou uma
concessionária autorizada Can-Am. Pedimos informar seu nome, endereço, número de telefone, o
número de identificação do veículo e a data do furto.
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MUDANÇA DE ENDEREÇO

ENDEREÇO ANTIGO OU
PROPRIETÁRIO ANTERIOR:

NOVO ENDEREÇO OU 
NOVO PROPRIETÁRIO:

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO VEÍCULO

Número do modelo

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

ENDEREÇO DE E-MAIL

Número de Identificação do Veículo (V.I.N.)

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

MUDANÇA DE ENDEREÇO

ENDEREÇO ANTIGO OU
PROPRIETÁRIO ANTERIOR:

NOVO ENDEREÇO OU 
NOVO PROPRIETÁRIO:

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO VEÍCULO

Número do modelo

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

ENDEREÇO DE E-MAIL

Número de Identificação do Veículo (V.I.N.)

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

INFORMAÇÕES PARA O CLIENTE
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MUDANÇA DE ENDEREÇO

ENDEREÇO ANTIGO OU
PROPRIETÁRIO ANTERIOR:

NOVO ENDEREÇO OU 
NOVO PROPRIETÁRIO:

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO VEÍCULO

Número do modelo

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

ENDEREÇO DE E-MAIL

Número de Identificação do Veículo (V.I.N.)

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

MUDANÇA DE ENDEREÇO

ENDEREÇO ANTIGO OU
PROPRIETÁRIO ANTERIOR:

NOVO ENDEREÇO OU 
NOVO PROPRIETÁRIO:

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO VEÍCULO

Número do modelo

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

ENDEREÇO DE E-MAIL

Número de Identificação do Veículo (V.I.N.)

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

INFORMAÇÕES PARA O CLIENTE
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MUDANÇA DE ENDEREÇO

ENDEREÇO ANTIGO OU
PROPRIETÁRIO ANTERIOR:

NOVO ENDEREÇO OU 
NOVO PROPRIETÁRIO:

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO VEÍCULO

Número do modelo

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

ENDEREÇO DE E-MAIL

Número de Identificação do Veículo (V.I.N.)

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

MUDANÇA DE ENDEREÇO

ENDEREÇO ANTIGO OU
PROPRIETÁRIO ANTERIOR:

NOVO ENDEREÇO OU 
NOVO PROPRIETÁRIO:

NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO VEÍCULO

Número do modelo

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO

ENDEREÇO DE E-MAIL

Número de Identificação do Veículo (V.I.N.)

MUDANÇA DE PROPRIETÁRIO

NOME

RUAN°.

CIDADE

PAÍS

APTO

CEP

TELEFONE

ESTADO
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NOTAS
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NOTAS
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NOTAS
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Nº de modelo
NÚMERO DE IDENTIFICAÇÃO DO 
VEÍCULO (V.I.N.)

NÚMERO DE SÉRIE DA 
BATERIA DE ALTA TENSÃO

Proprietário:

Data da compra

Data de expiração 
da garantia

A ser preenchido pela concessionária no momento da venda.

ÁREA DE IMPRESSÃO DA CONCESSIONÁRIA

CEP

APTON°

CIDADE

NOME

RUA

ESTADO

ANO MÊS DIA

ANO MÊS DIA
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